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                                                   Сценарий спектакля 
                                         по мотивам сказок Шарля Перро
                                                     “Beauty and the Beast’’ 
                 Описание: Сценарий спектакля “Beauty and the Beast” («Красавица и Чудовище») предназначен для учащихся 5-6 классов. Внеклассное мероприятие знакомит обучающихся с известным произведением зарубежной литературы, развивает коммуникативные навыки. Данное мероприятие помогает формированию позитивного нравственного климата в классе, побуждает учеников к саморазвитию. Подготовка к данному мероприятию осуществляется заранее. 
              Цели: 
- способствовать всестороннему развитию личностных качеств каждого ученика через самореализацию путем создания творческих ситуаций;
- научить обучающихся работать в команде; 
- развивать личность ребенка, его речевых способностей, внимания, мышления, памяти и воображения; мотивации к дальнейшему изучению английского языка;
- прививать интерес к культуре, традициям и произведениям зарубежной литературы. 
          Задачи: 
Воспитательные: 
- развивать речевую культуру учащихся; 
- создавать эмоциональное состояние занимательности и интереса. 
Развивающие: 
- развивать умения работать и общаться в команде; 
- создать условия для развития коммуникативных навыков через разнообразные виды речевой деятельности (монологическая, диалогическая речь). 
Обучающие: 
- расширять и углублять знания, умения и навыки в овладении иноязычной коммуникативной деятельностью; 
- научить применять знания, умения и навыки как один из аспектов формирования интереса учащихся к иноязычной деятельности. 
 
СЦЕНАРИЙ  "BEAUTY AND THE BEAST"
THE CAST
BELLE
PRINCE (BEAST)
MERCHANT
MARIGOLD
DRESSALINDA
STORYTELLER
WITCH (FORTUNE TELLER)
CLOCK
MIRROR
TEAPOT
CANDELABRUM
RED ROSE
TRADER 1
TRADER 2
TRADER 3
TRADER 4


                                                          SCENE 1 
Занавес закрыт. Необходимо: зеркало, стол со скатертью, трон, камин. 
ЗВУЧИТ МУЗЫКА. Занавес открывается, выходит рассказчик.
STORYTELLER (Рассказчик): Once upon a time in a faraway country, a young prince lived in a shining castle. He had everything his heart desired.  (Выходит принц и за ним идет слуга)  He was rich and handsome, but  selfish and unkind. 
STORYTELLER (Рассказчик): One winter night, an old woman came to the castle. (Уходит)
Музыка: скрип двери и пурга. Стук в дверь. Слуга открывает дверь
Появляется  старушка ( в плаще, на голову натянут капюшон, лицо не видно, в руках роза в горшочке).
WITCH (Ведьма): Oh, my Lord, please give me a shelter from the cold, and I will give you this rose (Протягивает трясущими руками розу). Let me warm up, please! I am so hungry and cold!
PRINCE (Чудовище): Get out!! Go away, old witch! My castle is only for rich and good looking people!!!  (Песня принца)
WITCH (Ведьма): You are mistaken! Real beauty is inside. You look handsome but your heart is ugly. And you will look as ugly as your heart is! (Играет тревожная музыка. Ведьма прикасается к лицу принца своим плащом, и он превращается в чудовище).
Принц стоит  на сцене,  лицо закрыто руками.  Начинает бегать по сцене, скрывается за занавесом и появляется в маске и костюме чудовища.
PRINCE (Чудовище) : I am terribly sorry! It was a silly mistake! (видит себя в зеркале). Give me my face!!!!! (Громко и злобно) Потом еще раз смотрит в зеркало и вежливо) How could I become a handsome prince and  return my beautiful face back? What should I do?
WITCH (Ведьма): Таке this magic rose, it must bloom. It can show you those you love. If not, you would be a horrible beast for the rest of all your life.
 (Песня ведьмы. Принц ходит по сцене закрыв лицо руками. Ведьма уходит.
Занавес.
SCENE 2   
ЗВУЧИТ МУЗЫКА. Занавес открывается. Дом купца. Стол и два стула, два платья, туфли, шкатулка с драгоценностям, поднос (на подносе сладости). На экране красивый вид из окна. На сцену выходит Рассказчик. 
STORYTELLER (Рассказчик): Nearby, in a small  village,  lived a beautiful young girl named Belle. (Красавица  выходит на сцену с книжкой, никого не замечает....  . Она садится и продолжает читать книгу.) She liked reading best of all and only books were her best friends. Her elder sisters Marigold (На сцену выходит старшая сестра) 
MARIGOLD: I am Marigold. I like beautiful dresses, bracelets and rings. (Показывает всем платья, бусы и т.д)
STORYTELLER (Рассказчик): and Dressalinda (Выходит на сцену вторая дочь) Рассказчик уходит. 
DRESSALINDA: I am Dressalinda. I like chocolate and cakes. (Садится за стол).
MARIGOLD: Belle, are you going to read this book all the time? (Подходит к ней и пытается вырвать книгу)
BELLE (Красавица): (Закрывает книгу) It’s my favourite part where she meets  Prince Charming (Снова открывает и продолжает читать книгу)
MARIGOLD: How can you read this? There are no pictures!
BELLE (Красавица): Well, some people use their imagination.
MARIGOLD:  (Вздыхает)
DRESSALINDA: Her name Belle means Beauty…
MARIGOLD: But she is very different from us.
DRESSALINDA: Don't touch my cakes!!! (Кричит  сестре, которая хочет взять кусок торта. Потом подбегает к ней, хватает  ее новое платье, которое весит на сцене.  Мэриголд не отпускает и тянет платье в другую сторону. Платье рвется и обе падают на пол, Красавица поднимает голову, смотрит на них, качает головой и продолжает чтение. Сестры сидят на полу и разглядывают порванные части платья). 
На сцене в это время появляется купец.
MERCHANT (Купец): My dear daughters (Пожимает плечами), I am their father. (Обращается к зрителям, потом   помогает подняться дочерям.  Красавица подходит к отцу). Don't quarrel, my dear daughters! You are very beautiful. I love you very much. I have to go away on business.  I am going to visit many countries and bring you some presents. What would you like as a present, my dear daughters?
MARIGOLD: (Подбегает к отцу с порванным платьем) Bring me a new dress!!!  And new shoes!!!  (И показывает свои туфли) And, and, and diamonds!!!! (Хватает и трясет шкатулку с бусами).
MERCHANT (Купец): And you? Dressalinda?
DRESSALINDA: Cakes and chocolate. 
MERCHANT (Купец): And what present would you like my dear daughter, Belle?
BELLE (Красавица): (Подходит к отцу и говорит) Oh, I don't  know .... may be...a red rose….
MARIGOLD and DRESSALINDA:  (Вместе громко) A rose?!
BELLE (Красавица): I would like a red rose.  (Прижимает к себе книгу). Prince Charming grew these flowers in his garden.
MERCHANT (Купец): I will try to find it! Good bye, my lovely daughters!
ALL DAUGHTERS: Good bye, father! Good  luck! 
ЗВУЧИТ МУЗЫКА.
 Занавес.


SCENE 3    
ЗВУЧИТ ВОСТОЧНАЯ МУЗЫКА. Занавес открывается.  На экране восточный базар. Лимонные деревья. Прилавки (4 шт.) для лимонов, платьев и туфель, для винограда и для апельсинов. 4 подноса или корзины с фруктами. На сцене торговцы. Выходит купец.
TRADER 1 (Торговец): Beautiful dresses! Beautiful dresses! (Показывает красивые платья). Wonderful shoes!  (Показывает туфли)
MERCHANT (Купец): I want to buy this dress for my daughter! How much is it?
TRADER 1 (Торговец 1):  A very nice dress! Your daughter will be happy! It's very cheap! 10 dinars.
MERCHANT (Купец):  Ok, I'll take it thank you And these shoes? How much are they?
TRADER 1 (Торговец 1): They are only 20 dinars and only for you!
MERCHANT (Купец): ОK, I'll take them.
TRADER 2 (Торговец 2):  Cakes, cakes, Chocolate for you
MERCHANT (Купец): My daughter Dressalinda likes chocolate. I'll buy it for her.
TRADER 3 (Торговец 3):  Gold rings, bracelets. silver, gold diamonds!!!! Don't go away! Have a look at them!
MERCHANT (Купец): I have to find a present for Beauty. But there are no roses anywhere! (подходит к торговцу 4 и спрашивает). Where  can I buy red roses?
TRADER 4 (Торговец 4 ):  May be you would like lemons?   Tasty yellow lemons.... 
ПЕСНЯ ТОРГОВЦА: два куплета и припев. Торговец 4  поет, остальные  начинают танцевать. 
Потом идут в зал с подносами, предлагают фрукты зрителям.
TRADER 1 (Торговец 1): Apples, apples,  apples (Предлагает зрителям яблоки)
TRADER 2 (Торговец 2): Сakes, cakes, cakes! Who wants cakes? (Предлагает  зрителям тортики (или пирожные)
TRADER 3 (Торговец 3): Oranges,  oranges, oranges (Предлагает зрителям  апельсины)
TRADER 4 (Торговец 4 ):  Lemons,  lemons,  lemons (ЗВУЧИТ ТРЕВОЖНАЯ МУЗЫКА. Торговец 4 оглядывается по сторонам. На сцене появляется Гадалка. Торговец 4 роняет лимоны на пол и убегает.)
ЗВУЧИТ ТРЕВОЖНАЯ МУЗЫКА. ЗВУЧИТ ЦЫГАНСКАЯ ПЕСНЯ: Гадалка танцует первый куплет на сцене (Торговцы подбегают к ней, предлагают свой товар, она их отталкивает.
MERCHANT (Купец):  (Заикаясь обращается к гадалке) I have to find a present for my daughter!  But there are no roses anywhere.  (Купец уходит)
FORTUNE TELLER (Гадалка): (Обращается к зрителям) Prince Charming has red roses in his garden (Злобно смеется, уходит).
ИГРАЕТ МУЗЫКА. 
Занавес.


SCENЕ  4    
ЗВУЧИТ МУЗЫКА (ЗИМА). Занавес открывается. Выходит  Рассказчик на сцену. На сцене длинный стол, трон. Розовый куст (Аленький цветочек). На экране зимний лес.
STORYTELLER (Рассказчик): The merchant was returning home after a long journey. As night fell, he entered a deep forest. His head was full of thoughts of his three daughters. The road was so slippery that he fell down more than once. He heard wolves howling and soon he realised that he was lost. (Рассказчик уходит)
ЗВУЧИТ ТРЕВОЖНАЯ МУЗЫКА (ВОЛКИ). 
Купец входит в актовый зал.
MERCHANT (Купец): Oh, I think, I am lost. I am so tired. 
Подходит к сцене. Показывает на экран.
MERCHANT (Купец): I can see the light! Yes, it's a palace! May be I'll be able to have a rest there!  (Поднимается на сцену.)
MERCHANT (Купец): Hey, is anybody here? .... The palace is so big! Who  lives  here? What  a strange place!  (Оглядывается по сторонам и садится за стол). 
ЗВУЧИТ МУЗЫКА
 Выходят на сцену: Чайник, Подсвечник, Зеркало и Часы.  Купец сидит за столом.
CLOCK (Часы):  (Полушепотом) He must have lost his way in the wood!
MIRROR (Зеркало): Keep quiet. Maybe he'll go away.
TEAPOT (Чайник): Oh, stop it! Have a heart!
CANDELABRUM (Подсвечник): (Громко) Oh, mister, you are welcome here!
MERCHANT (Купец): Who said that?
CANDELABRUM (Подсвечник):  I’m here.
MERCHANT (Купец): Where?
CANDELABRUM (Подсвечник):  Hello
MERCHANT (Купец): How does it work? (Трогает, изучает механизм часов)
CLOCK (Часы) (Чихает ) You know what the master will do if he finds him here! 
MERCHANT (Купец): Who said that? (Подходит и дергает механизм часов)
Купец cмотрит по сторонам и замечает  Зеркало, Чайник, Подсвечник и Часы.
 CLOCK (Часы): Stop that, Stop that, I say!
MERCHANT (Купец): Incredible!
Купец подходит и рассматривает каждого.
TEAPOT (Чайник): Would you like a cup of tea, sir? It'll warm you in no time.
Чайник предлагает купцу чай.  
Просыпается Аленький цветочек, громко чихает, зевает и сонно потягивает руки.
ЗВУЧИТ МУЗЫКА: танец  Аленького цветочка.
MERCHANT (Купец): Oh, such a beautiful rose! A present for my daughter!
Аленький цветочек улыбается и кивает головой. Купец  тянет руки к цветку. Пытается унести Аленький цветочек  с собой.
CLOCK, CANDELABRUM, MIRROR, TEAPOT:(Вместе) Don’t touch it.
ЗВУЧИТ ТРЕВОЖНАЯ МУЗЫКА.
Появляется Чудовище, Чайник, Часы, Подсвечник. Все  убегают все, кроме Зеркала.
BEAST (Чудовище): (Выскакивает) Ungrateful man! You must die for this!  You want to steal my roses!!!
Купец отпускает Аленький цветочек.
MERCHANT (Купец): (Подбегает к Чудовищу) Forgive me! Don't kill me! I just wanted a rose for my daughter, Beauty.
BEAST (Чудовище): Beauty? Show me Beauty, Mirror! 
MIRROR (Зеркало): (Подбегает, показывает портрет Красавицы ) Here, she is my Lord. She is a girl who could break the spell… .
BEAST (Чудовище): I'll forgive you if one of your daughters comes!
MERCHANT (Купец):  Oh, no! What shall I do! (Купец, Чудовище и Зеркало уходят в разные стороны)
ТРЕВОЖНАЯ МУЗЫКА. 
Занавес.
SCENE 5        
ЗВУЧИТ МУЗЫКА. Занавес открывается. На сцене стол. Чайник, чашки на столе. За столом сидят Красавица и  ее сестры. Красавица читает книгу. Сестры пьют чай. 
ЗВУЧИТ МУЗЫКА: песня Красавицы. 
На сцене появляется грустный отец.
MARIGOLD: Oh, father. Did you buy me dresses and new shoes?
DRESSALINDA: (Отталкивает сестру) Did you buy me chocolate and cakes?
MERCHANT (Купец):  (Купец раздает подарки дочерям.) My dear daughters, I have to come to say goodbye.
(Старшие сестры разглядывают подарки, Красавица  подходит к отцу).
BELLE (Красавица): What?  What's wrong with you?  You are so sad?  What are you talking about?
MERCHANT (Купец):  I made a mistake. I found the rose in the beast's garden. And now he wants you to come to his palace.
BELLE (Красавица): Dear father! Don't worry! I'll go to the castle. I'll stay there. (Красавица обнимает отца)  Good bye. (Убегает)
ТРЕВОЖНАЯ МУЗЫКА. 
Занавес.


SCENE 6 
Звучит музыка. Занавес открывается. Длинный стол. Трон.  Зеркало и Чайник украшают елку.  На экране  зимний лес, идет снег. На сцену выходит Красавица, подходит к розовым кустам (Танец Аленького цветочка). Музыка. На сцену выбегает Подсвечник смотрит удивленно на Belle и подбегает к остальным.
CANDELABRUM (Подсвечник): There is a girl in the garden!
TEAPOT (Чайник):  Stop it! I don't you to make up such silly stories!
CANDELABRUM (Подсвечник): Really. I saw her. She is so beautiful! 
CLOCK (Часы):  (Выбегает на сцену) I have seen a girl in the castle!
MIRROR (Зеркало): The girl we have been waiting for her!
TEAPOT (Чайник): She has come to break the spell!
Все направляются к Красавице.
TEAPOT (Чайник):  I thought you might like a cup of tea (предлагает ей чашку чая).
BELLЕ (Красавица): (пятится назад к Подсвечнику) But how.... . It's impossible!
CANDELABRUM (Подсвечник): Oh, be careful.
BELLЕ (Красавица):  (оборачивается к Подсвечнику) This is unbelievable.
CANDELABRUM (Подсвечник): I told you she was pretty, didn't I?
BELLЕ (Красавица): Thank you.
MIRROR (Зеркало):  You did a very brave thing, darling.
CANDELABRUM (Подсвечник):  We all think so! (все кивают)
BELLЕ (Красавица):  Yes, But I've lost my father, my sisters, everything. (Песня и танец)
ТEAPOT (Чайник):  Everything will be fine. you'll see.
CLOCK (Часы):  No more big talk! It's time to lay the table for dinner.
CANDELABRUM (Подсвечник): What are we waiting for? Let's go.
BELLЕ (Красавица): That's very kind of you, but I'm not going to dinner. I'm afraid of Beast
RED ROSE (Аленький цветочек): Don't be afraid! He looks scary, but inside… .
(На сцену выходит Чудовище)
CLOCK (Часы): Dinner is served.
Звучит музыка. Песня Красавицы и Чудовища. Танец Красавицы и Чудовища.
Уходят в разные стороны.
Занавес.

                                                             SСENE 7      
ЗВУЧИТ МУЗЫКА. Занавес открывается. В доме купца. Купец лежит на кровати. Стол, на столе часы.  Дочки стоят рядом. Выбегает на сцену Красавица. На экране красивый вид из окна.
MARIGOLD: Hello, we are glad to see you!
DRESSALINDA: Hello, we haven't seen you for ages!
MERCHANT (Купец): Hello, my daughter, Beauty (Пытается подняться, тянет руки)
BELLE (Красавица): Hello, my dear father, my dear sisters! How are you?
MERCHANT (Купец): I've been so ill and sad. My, dear Beauty. Now I feel better.
BELLE (Красавица):  Good. Now you are well. So, Father, I made my choice. I must go back to the Beast. Because he  became my best friend. I love him very much. He couldn't live without me.
MARIGOLD: Stay a little bit longer, sister
DRESSALINDA: We will put all the clocks in the house back. 
MARIGOLD: It is a good idea. Let's hurry. (Сестры уходят)
Купец и Красавица уходят. На сцену выбегают старшие сестры, смотрят по сторонам. 
 ИГРАЕТ ТРЕВОЖНАЯ МУЗЫКА. Cестры переводят часы. Уходят.  БЬЮТ ЧАСЫ.  На экране ночь.
На сцену выбегает Красавица.
BELLE (Красавица): Sisters! Sisters! What time is it?
На сцену выбегают сестры.
MARIGOLD&DRESSALINDA: It's only 2 o’clock (Смеются и убегают)
BELLE (Красавица) (Подходит к окну) Oh, it's  already night! Good bye! (Красавица убегает.)
ТРЕВОЖНАЯ МУЗЫКА. БЬЮТ ЧАСЫ.
 Занавес опускается.

                                                     SCENE 8     В ЗАМКЕ
ЗВУЧИТ МУЗЫКА. Занавес открывается.  На сцене длинный стол, На экране камин и тронный зал. В центре сцены розовый куст (Аленький цветочек). На сцену выходит Рассказчик. С другой стороны  выходит Чудовище.
STORYTELLER (Рассказчик): Where's the Beauty?
BEAST (Чудовище): I let her go
STORYTELLER (Рассказчик): But why?
BEAST (Чудовище): Because I love her.
RED ROSE (Аленький цветочек): Oh, you have finally learned to love! (Улыбается)
MIRROR (Зеркало): (Подбегает к ним) Oh, I'm so glad! That should break the spell.
STORYTELLER (Рассказчик): It's not enough. She has to love him in return. (Уходит)
ЗВУЧИТ ТРЕВОЖНАЯ МУЗЫКА. 
Чудовище ходит по сцене, и падает рядом с   Аленьким цветком. Аленький цветочек опускает голову.
Вбегает Красавица.
BELLE (Красавица): Oh, my poor Beast. What has happened to you? Don't die! I have come back to take care of you. I love you with all my heart ! 
Красавица прячет лицо руками и плачет. ЗВУКИ ГРОМА. Оживает Аленький цветочек, и тормошит Красавицу. Чудовище (лежит спиной к зрителям) снимает маску и превращается в   принца.
BELLE (Красавица):  Who are you?
PRINCE (Принц): Dear Beauty, do you know me? I am the Beast whom your love has brought back to life. 
Красавица и Чудовище на сцене (центр). 
MIRROR (Зеркало): My dear, (Обращается к Красавице) a witch turned him into the Beast. But your heart is kind that you could see a man in the Beast.
Выбегают на сцену Чайник, Подсвечник и Часы, подходят к Красавице и Чудовищу
CLOCK, MIROR, TEAPOT, CANDLABRUM: Hooray!! The spell is broken! We are people again. (Cнимают свои костюмы и остаются в красивой одежде)
TEAPOT (Чайник): Beauty, you understood that kindness is more important than a beautiful face. 
CLOCK (Часы): He has been longing for this moment. He was suffering in silence and couldn't tell you his frightful secret. He loves you very much.
CANDELABRUM (Подсвечник): I am so happy today! Let's sing and dance!!!
МУЗЫКА: финальная песня Красавицы и Чудовища. 
На сцену выходят Купец, Ведьма и остальные. Выходит Рассказчик.
STORYTELLER (Рассказчик):
Certain as the sun
Rising in the east
Tale as old as time
Song as old as rhyme
Beauty and the Beast (все вместе)
Beauty and the Beast (все вместе)
[bookmark: _GoBack]ФИНАЛЬНАЯ ПЕСНЯ: (Все вместе)
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